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In the conclusions it is denoted that style is one of the genre identification means. The stylistic regularity is
formed under the influence of genre and determines general stylistic system of literary text. According to the
results of the research, it is established that genre should be considered in the aspect of individual style in
order to specify the dynamics of author’s speech model on the basis of structural and stylistic analysis of his
writings. The perspective of further investigations is in the definition of stylistically marked means that form
idiostyle of the writer and his stylistic dominants depending on the genre of English drama of XX century.

Key words: author’s idiostyle, lingvostylistic research, stylistic system, structural and stylistic
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CTUJIICTUYHI 3ACOBU PEAJIIBAILII r'YMOPY, IPOHII I CATUPH
Y MOE3Ii TEHPIXA T'EVMHE

Y cmammi pospobneni meopemuuni KoHyenyii CMULICMUYHUX 3AC00i8 peanizayii 2ymopy, ipouii i
camupu 'y eipwax ['eupixa Ietine, gusnauweHo CymHicmv Kamezopiti 2ymopy, poHii i camupu, 30HCHeHO
JIeKCUKO-CIUNICMUYHULL aHATE3  (DYHKYIOHYBAHHS MOGHUX 3ac00i8 cymopy, ipoHii ma camupu 8 8ipuax
noema. J{nsi cmunicmuuno2o ananizy oopauni noema «Himeuwuuna. 3umosa xaskay ma gipwi 1853-1854
POKi8, AKiwe He 6YIu 00 €KMOM CIUNICIMUYHO20 AHANI3Y. 3 NO3UYIL CYUACHUX HAYKOBUX NAPAOUSM 2yMOp,
ipoHisa i camupa € gopmamu KOMIYHO20, CHOCOOAMU GI00OpaANCeHHs A6UWY ORICHOCMI, WO 3ACTY208VI0Nb
KpUMUYHUX OYIiHOK. Biominnicme mibic eymopom i camupow noJseae nepedycim y CruliCmudHux
0coOMUBOCMAX iX GUKOpUCMAHHA. IpOHIA — ye nosHoNpasHa hopma KOMIuHO20, SIKA NONAAE Y 8I00OPAINCEHHT
NesHO020 NPUXOBAHO20 3HAYEHHS, SIKe ICHYE Y MO8I abo y MOGHIU cumyayii 1ipuyno2o meopy. Badxciugy pons y
peanizayii eymopy, ipouii i camupu 8idiepaiomb 3aco0U JEeKCUYHO20 DPIGHA: 00PA3HT THOUGIOYATLHO-
ABMOPCHKI NOPIGHAHHS T Memagpopu.

Knrwuosi cnoea: 3acobu cymopy, Ipouii ma camupu, HOUBIOYATbHO-A8MOPCHKI NOPIGHSHHS,
Mmemacghopa.

IocTanoBka 3araabHOi mMpodJieMu Ta 1l 3B'I30K 3 HAyKOBUMM 3aBAaHHAMH. CydacHa
HIMEIpKa MMOoe3is JAEMOHCTpYye 0araTcTBO MOBHHUX 3ac00iB JIJsI BHUpa’keHHI DPI3HOIUIAHOBOI OIIHKH,
PBHOMAHITTS aKCiONOriMHUX 3HAYCHb SIK Ba’KJIMBHX CKJAQJHUKIB OpraHi3allii CeMaHT MY HOI CTPYKTYpHU
noeTHdHOro Tekcty. CTWICTHYHI 3aco0W peanizamii rymopy, ipoHii Ta caTpu B HIMEIbKii moe3ii,
MOCTiHHO TIepeOyBaroTh y MoJi 30py HaykoBIiB. O0’€KTOM CTWIICTHMHOrO aHAN3y 3aco0iB Tymopy,
ipoHii Ta caTUpH, IO 3/1ICHIOETHCS HA MaTepiani XyIOoXHiX TBOPIB, €, B OCHOBHOMY, MOBa MPO30BUX
TBOpPIB, ajie¢ 1032 YBarow HAYKOBIB 3alIMIIAETHCS MOSTHIHA MOBa. Y IHOMY 3B’SI3KY HE BHKJIHKAE
CYMHIBIB aKTyaJIbHICTb JOCJIIIKEHHI CTWIICTMMHUX 3ac00iB peajiBalii rymMopy, ipoHii Ta caTUpH B
noesii ['enpixa ['eiine.

AHani3 ocTaHHix ocjirkeHb i mydaikamiii. OcranHiM Yacom 0arato yBaru HayKOBIIB-
¢G17070riB NPUAISIETHCS Takid MpoOiieMi sIK JIHTBICTHMYHA Ta EKCTPAaJHIBICTHMYHA JHu(epeHIamis
MOHATH TYMOPY, IpOHIi Ta caTUpH, BU3HAUYCHHS XapaKTepy MOBHHUX 3ac00iB iX peamidamii B XyJOXKHIiH
nirepaTypi. 3a OCTaHHI AECATWIITTS MpobjeMa KOMIMHOrO Ta MOBHHX 3aC00iB MOTO BHpaKeHHSI Y
XyIOXKHIX TBOpax Oyna 00’ €kToM yBaru 0araTbOX JOCJIIHUKIB, 30KpeMa, B Jireparypo3HaBcTBi (M.M.
baxtin, B.A.I1ponn, [.C.Jlixauo, b.[I3emunok ta in.) [1, 12, 6, 4]. Bynu po3risHyTi 3arajibHi Teopii
rymopy i komigroro (T.b.Jlro6imoBa, K.I'minka Ta in.) [7, 3]. Bynu onucani pi3Hi BHAKX KOM M HOT'0, TaKi
SIK TYMOp, 1poHis, caTtupa, capkasm, abcypa (I'.I.ITouernmos, A.B.Kapacuk, M.}0.Opios, F0.M.Myxina
ta i) [11, 5, 10, 9]. OcobnuBa yBara BYEHHMX NPHIUIIJIACH IpOHii; OyTM BWBYEHI ii JIEKCHKO-
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CEMaHTHYHi, CTPYKTYpHiI, CTWIICTHYHI, JEKCHIHI, CHHTaKCHYHI, TEKCTOBI 3acOo0M BHpaKeHHI
(A.B.Kapacuk, O.4.llImensoBa, C.I'.Mixelikina, Ta i) [5, 16, 8]. Psg pobir mpucBsueHi MOBHiil rpi B
TEKCTax KOMIYHOI HampaBieHocTi Ta MexanBMam ii cTBopeHHsd (O.dD.bongapesa, B.3.Cannikos,
T.B.Ycrunosa Tta iu.) [2, 14, 15]. Ilpore psa nurasb mpobsieMu peani3ailii 3ac00iB TyMoOpy, ipoHii Ta
CaTUpPU 3aJUIMIAIOTBCS HEJOCTATHHO JOCTIHKEHHNMH, BHCHOBKH — CYNEpEUIMBUMH; BUMAararorh
OB IIIOT0 aHAI3Y Ta TEOPET I HOTO OCMHC JIe HHSI.

MeTa i 3aBAaHHA AOCJIKeHHA. MeTOo JaHOI CTATTI € BUCBITJIEHHI CTHJIICTWYHUX 3aC001B
peanizallii ryMopy, ipoHii Ta catupu B nioe3ii ['eHpixa ['eiiHe 17 iX HaIEKHOTO PO3YMIHHSI 1 XY/IOKHbO-
€CTETUIHHX OIIHOK.

Ananiz mpobJieMH TMOKa3zaB, WO JJIS1 TOCTaBI€HOT METHM HEOOXIMHO PO3B’A3aTH HACTYNHI
MUTAHHA: BU3HAYUTU CYTHOCTI KaTEeTOpii T'yMOpy, ipoHii Ta caTupy; 37 1MCHATH CTWIICT MY HUIM aHami3
(YHKITIOHYBaHHSI MOBHHX 3ac001B TyMoOpy, ipoHii Ta catupu B oeMi «HiMeuunHa. 3uMoBa Ka3ka» Ta y
Bipmax 1853 Ta 1854 pokis.

Bukiiag ocHOBHOTO Martepiany gocJaig:ke HHs. JochinXKeHHS MOBH MO€3ii € JOCUTh HIUPOKUM
MOJIEM ISl BUBYEHHS, OCKUIPKHM IMOSTH BUKOPUCTOBYIOTh BEJIHMKY KUIbKICTh PI3HOMAaHITHMX MOBHHX
3aco0iB. BumatHuii HiMelpKuil moer emoxu poMaHTw3My [eHpix [eiiHe mocsrHyB Haa3BWUYaWHHUX
YCHIXiB y PO3BUTKY JIPUIHOI MOE3ii, sIKa XapaKTepU3yeThCsI MAWCTEPHUM TO€IHAHHIM Pi3HOMAaHITHAX
CTHITICT MM HUX 3aC001B

Moga moe3ii I'enpixa ['eiiHe € Haa3BUYAWiHO 00pPa3HOIO, EMOIIIHO 3a0apBleHOI0, OaraTo Ha
CTHIICTMMHI 3ac00M, SKi JOTIOMAaraloTh Kpalle TepeJaTH TIHOOKUH IMITEeKCT, 3aJyMaHHi IOETOM.
I'ymop, ipoHis Ta caTwpa — TOJOBHI CTHJIICTHYHI 3ac00H, SKi IMOCTAIOTh CBOEPIIHMUMH O3HAKAM U
aBTOpPChKOro cTwito ['eHpixa ["eiiHe, BUSIBOM 1HI MBI yaJib HOTO HECTaHIAPTHOT'O M HCJIC HHSI, Xy 0KHbOIO
(hopM 010, 3aC00OM BUKPHTTS HETATUBHUX SIBHIIL

Oco0nMBYUM TIPOSIBOM KyJIbTYPHU CIIUIKYBaHHS, SIKUH I'PYHTY€ETHCS HA TaPMOHIMHOMY TO€HAHHI
BECEJIMI HACTPill) — MCHUXOJIOTWHA PeaKilis Ha HEJOCKOHAIICTh a00 CYIepPewIMBICTh TIEBHOTO SIBUINA, B
€MOIIIHHO-OCMUCJICHIN OIIHIII KO0 MOEIHYIOThCS CEpHO3HE 1 CMIIIHE 13 MEepeBarold y CMIIITHOMY
no3uTuBHOr0. MeHOMEH TyMOpY TPaIHUIIHHO OTOT OXKHIOITh 13 (heHOMEeHOM Komiune (rpei. Komikos —
BECCJIMA, CMIMMHWUN) — BECEJMM OCMIFOBAHHSM aJIOTTYHHUX SBUIN, JOTMAaTU30BAHUX IMPOLECIB, BaJ
xapakrepy. KOMMHUMU MOXYTh 37aBaTUCS HEOOTPYHTOBaHI JOMaraHHs JIIOJAWHH, CTIPOOHM BY3HATH
MOTBOPHE NPEKPACHUM, I'PIXOBHE — CBSITUM, JKaJIFOTIHE — BEJIMY HUM, aMOpaJibHE€ — YECHOTHUM TOILO.
O06'ekToM 11 CMiXy B HOr0O pi3HUX MposiBaXx € JIOACHKI MOM WIKH, e peXKHUTKH, 3a0000HM Tommo. ['ymop
€ HeBilT'€MHOIO CKJIQJIOBOI0 CMIXOBOi KyJbTYpH CyCHUIBCTBA, SIKa MAa€ NMEBHY HALIOHANBHY CIie UQIKY.
Tak, y ¢paHIy3pKid KyJIbTypi T'yMOpPY BaXXJKBY pOJib Bigirpae MHUCTEUTBO Kaaamoypy ((ppaHi.
calembour — rpa cJiB) — 3aCHOBaHOro Ha GAraTO3HAYHOCT1 CTHIIICT HIHOTO MPHUHUOMY, 32 SKOTO I'pa CIiB
BUTBOPIOE TOJIBIHY CEMaHTHKY, 3YMOBIIIOE TIOSIBY HEOJIOTi3MiB. 32 AOCOMOTU3MY HOTO CipuiMallu K
HaiBUIy (OpMYy MJOTENMHOCTI, B SKid TOEIHYBaJHCs ONUCK, JIETKICTh, O€3TypOOTHa BeCemiCTb.
Oco0mBO MUHIYHUHN TyMOp (DpaHIly3W HA3UBAIOTH CIOBOM 0./1d2 — HUIIIBHE T1y3yBaHHA 3 YChOT0, TIepe]
YUM JIIOJIM paHile OyaroroBuny; NUHIYHMKA Ta OekamicHuid cMmix. «Mein Kopf ist ein zwitscherndes
Vogelnest / Von konfiszierlichen Biichern». I'pa ciiB cmoctepiraeTbcs 13 cioBamu Konfiszieren
(xoHdickysatu) Ta zierlich (Buronuenwmii) (I'.I'eiine). «Zu Aachen, im alten Dome, liegt / Carolus
Magnus begraben. / (Man mu/s ihn nicht verwechseln mit Karl Mayer, der lebt in Schwabeny. I'pa cnis:
magnus (Bix JaTUHCHKOTO — gesiukuti, Major (Bin JaTMHCbKOT0 — Oinbuuti — T00T0 Kapn Matiep (omuH 3
MOeTIB «mBaOChKOT mKOMM» eeruuniuie Hik Kapn Benukwuit) ([.I'eiine). B 22 posaini moemu
«Himeuuynna. 3uMOBa Ka3Kka» MOST BHUKOPHCTOBYE HacTymHuil mpukian «Sind Demokraten; die Alten
sind / Vielmehr aristokrdtzig». I'pa cxiB: aristokratisch (apuctoxkparuanuii), Krdtzig (kopoctsuuii). 1lle
OJIHE CJIOBOTBIpHE MOXimHe cJoBO camoro aBropa «Fir die Menschheit, ist kein sifes Philantrgpfchen,
Faselhdnscheny (I'.T'eiine). B mnoximHomy iMeHHHMKY BinOyBaerbcs rpa ciiB  Philantrépfchen
(Philanthrop+Tropf).

IToesis I'enpixa ['eitHe BUPI3ZHAETBCS OCOOJIMBOIO CTHIICTUIHOI CBOEPITHICTIO €KCIPECUBHUX
3aco0iB  Ta mpuiiomiB. Cepen HHUX OCOONMBOI yBarum 3aclyrOBY€ IpoHis, 5Ka BiIKpuBae€
HalfHEeCTIOIBAHINII YTUICHHS, TOEIHYIOYNCh TPU IHOMY 3 TpOomaMu i (irypamMud MOBJICHHS, IO
BUKJIMKAIOTh 3HAYHY 3aIliKaBJCHICTh JO JOCIINXEeHb Ta aHaniy. Iponis 'eiiHe — sBuIIE iCTOPHIHO-
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3aKOHOMIpHE, a He TPHMXJWBA Tpa MOSTHIHOI (aHTa3il, CBOe KOpiHHA BOHa Oepe TIHOOKO 3
HallloHAJBbHOro IpyHTy. B ipownii ['eiine, sk y (okyci, CKOHLEHTPOBaHI BC1 11E€OJIOr M HI CYNEePEUHOCT1
Tiei enoxu cycniibHoro xkurts Himewumnu [13, c. 136]. PeamictuuHa ipoHis BiacTHBa MOEMI
«Himeuunna. 3umMoBa Ka3kay. Bin poMaHTHYHUX MPUBUIIB JI0 KUTTS — TAKOK € OJ[HA 3 BIAMIHHUX PHUC
pearicTuaHOi iponii ['eiine. I'.I'eiiHe cBimomo 3acTocoBye apxaiuny ¢opmy begunnen — begannen s
CTBOPCHHSI ipOHIYHOT JHCTAHIIT 10 BUCIOBIIOBaHHI y cTpodi «In meiner Brust, ich glaube sogar / Die
Augen begunnen zu tropfeny (T'.T'eiine). Tyt, sik i B Gararbox iHmux Bumagkax y I.['eiiHe ipoHis
M KPECII0€ TParidHy HEMOXKIIHMBICTh TAPMOHIHHOTO 3/IHCHEHHS TBEPIKCHHS, SIKE MICTUTHCS y IIOMY
BHUCJIOBNIIOBaHHI. B manomy Bumaaky ine moBa mpo i000B m0 barekiBmmau, 10 HiMeuyunnn — Takoi
moOoBi 1uist ['eifHe B 4UCTOMY, He CyTepedsiMBOMYy BHTIIsii He icHyBanmo. Omucyroun TeBToO ypr3bkuit
JIic moeT TakoX BaaeThes 10 ipowii «Der grobe Bettler, Vater Jahn, / Der hiefe jetzt Grobianus, / Me
hercule! Mapmann sprdche Latein, / Der Marcus Tullius Magmanns!» (I'.I'eitae). B nux psakax mnoet
ipoHIMHO Ha3MBae MacMaHa iMEHEM BiTOMOro pUMCBHKOr0 opaTopa i moJirmdHoro faisga Mapxka Tymmis
Hunepona. Iponis I'enpixa ['eitHe cepiio3Ha y CBOiil XapTIBJIHMBOCTI, JIipHIHA y CBOEMY CapKazMi.
IpoHiuHe TepeKIMKaHHA 3 MoYaTKoM Bimomoi micHi Maprina Jlrotepa «Ein’ feste Burg ist unser Gotty.
Minnen — e mictro B Becrdaunii. «Minden ist eine feste Burg, / Hat gute Wehr und Waffen! / Mit
preufsischen Festungen hab ich jedoch / Nicht gerne was zu schaffen» (I .I'eiine). IponiunHy mapaiens 3
xopoM aHTH4HOI Tparenii ['eitne mpoBomuth B psakax «Dem wirklichen Aristophanes, / Dem ginge es
schlecht, dem Armen; / Wir wiirden ihn bald begleitet sehn / Mit Choren von Gendarmeny (I.I'ciine).
IponiuHMil KamamMOyp Takox BiacTuBHid noe3ii ['eitne, «Ich bin der Gott der Musika, / Verehrt in allen
Landen; / Mein Tempel hat in Grdcia, / Auf Mont-Parnafi gestandeny» (I'.I'eitne). Ha ropi I[lapsac,
3rifHo TpembkKid Midonorii, Memkanu Ooru. MoHmapHac — TMapW3bKUU KBaprayj, HaceyeHUH
ApPUCTOKPATHI HOIO 1 JiiTepaTypHOoto Ooremoro. I'.I'eifHe Mmoka3ye TakoK CBOE JOCTaTHhO IPOHIMHE Ta
JUCTAHINHE CTAaBJICHHI 10 Oi0IIMCHKHUX CIOXKETIB, TOBOPSYHM Mpo «MoBY mraxiBy»: «Ob ich gleich der
Végel Sprachen / Kundig bin wie Salomo, / Welcher tausend Weiber hatte» (I'.I'eiine). 3rimHO
0i0neiicekuM mepekazam, Hap CoJIoMOH po3yMiB MOBY mraxiB i TBapuH. I[loeT BUKOPHUCTOBYE TaKOXK
ipOHIY HI HOBOYTBOpeHH: : fiecaoBo Vitzliputzeln Bix BracHoro imeHi. «Vitzliputzelt er vergniigt / In dem
honigsiisen Goldlicht? Wedelt ihm das Gliick die Fliegen / Und die Sorgen von der Stirne? » (I'.I'eiine).
Imennuk Katzlagara, oueBunHo, Tex Bunymka ['eitHe. IpoHidHuUiT HATsAK Ha corwo3 ABctpii i Pocii mporu
Vropuuau BinoOpaxenuit B psgkax «Und diesmal hat der Ochse gar / Mit Bdren einen Bund
geschlossen» (I'.I'citne). I'.I'eitHe ipoHi3ye Hax BimoMuM KoM Io3uTopoM J[xakomo Meiiepbepom, sKuit
BUPBHIBCS  BeJMKMM  MapHociaBcTtBoM: «Und vom Genie Giacomos / Und seiner
Weltberiihmtheitsclaque» (I'.I'eitne). Iponis ['eiine € it KOHKpEeTHHM CTaBJICHHIM MOETA JI0 CBITY peUci,
10 CBITYy TICUXOJIOTTIHUX SBUI 1 CYCHUIBHHUX BITHOCHH, TOOTO — BOHA € CBOEPITHUM XYyIOXHIM
CBIT OTJISIZIOM BEJIMKOTO JIIPHUKA, SIKOIOCh MIPOI0 HOro MoeTHd HOO KPUT MY HOO (itoco diero.

IMoema «HimMeuuwna. 3wMmoBa Ka3ka» — Ii¢ TEpelyciM caTupa IIHPOKOTO MPoOIIeM HO-
TeMaTHJHOr 0 JAiama3oHy. B Hill ['eiiHe BUKpUBae peakiliiiHi MOHAPXIUHI PEKUMH HIMEIBKUX JEpKaB,
3acTapiii, 00TsbKeHI (peomalbHUM U TIepekUTKaM U HiMe b ki nopsaku «Hier haben die Dunkelmédnner
geherrscht / Die Ulrich von Hutten beschrieben» (I'.I'eiine). Onuum 13 aBTOPIB KHUTH «/Iucmu memuux
nodet» 0yB Yibpix ¢gon ['yTTeH, 1e mpencTraBieHa siCKpaBa aHTMKIIEPHKAJbHA CATUPA B €IIICT OIS pHIH
¢dopmi. bauckyuoro catuporo ['eifHe Ha OAaBMCBHKY Ta KAaTONHMIBKY pelirii € Bipm «Disputationy»
(T'.T'eitre). B kiHwi Bipmia moet roBopurb BycTamu KpacyHi bnanku «Dafs der Rabbi und der Ménch, /
Day; sie alle beide stinkeny (I'.I'etine). ¥YinyiuBoro catuporo moeta € Bipm «Erinnerung an Krédhwinkels
Schreckenstagen» na I'amOypr, sikuii ['eiiHe Ha3uBae KpeBiHkereM — iM’SM BHUTaJaHOro MicTa, sKe
OTpHUMAaJo B HIMEIBKIiH JiTepaTypi 3araibHe 3HAYEHHS K Ha3BYy MICII, /¢ )KMBYTh OOMEXeHi JIIoau. 3a
BCIM IIMM CTOITh IMpParHeHHS MOeTa MPOOYAUTH MOJITUIHY CAMOCBITIOMICTh HIMEIBLKOI'O HAPOAY, KU
Ma€ CTaTH CUJIOIO, 1110 caMa BUPILIYE CBOIO JOJIO.

EmoniiiHicTh 1 00pa3HICTh TOSTUIHHUX TBOPIB CTBOPIOETHCS 3aBASKU CTHIICTUYHUM 3aco0am,
30KpeMa I[OM IT HUM B CePeJ] HUX € d6mOpCbKi NOPIGHAHNA Ta Memadghopa.

XapaKTEepHOK OCOOJIMBICTIO TYMOPHUCT MIHOTO aBTOPCHKOTO TMOPIBHSIHHA € Te, MO 1 00’€KT, i
Cy0’€KT TIOPIBHSAHHA MaloTh y c00i 03HAKY KOMiuHOTO. UuM OiMbIlla HEBiAMOBIMHICTH MIX O3HAKAMH
MOPIBHIOBAHUX 00’ €KTIB, TUM OLIbINA iX MOJSIPHICTH HA CEMAHT MY HOMY Ta CTWIICT MIHOMY PiBHSX, THM
Oinbiie KOMBBMY B camoMy nopienanni [17, c. 11]. CrwiicTuka MOpIBHSIHB Ja€ 3MOr'y aBTOPOBI
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CBOEPITHO, OpPWriHAILHO TEepeNaTH BIACHI MOYYTTS 1 TepexuBaHHI CBOiX repoiB. KoHkperne i
a0CTpakTHee TOEAHYIOTHCS B TMOPIBHAJbHIN CHOMYII, MO YHAOYHIOE JTYMKY, poOUTH ii 00pa3HO.
[TopiBHSIHHS OMOMAararoTh yBUPa3HUTU W TMO3WUTHBHY, 1 HEraTMBHY OIIHKY. [lopsa 13 mupoKuMH,
PO3TOPHYTUM U TIOpIBHIHHEIMU. «Am Himmel aber erblich der Mond, / Er wurde immer triiber,; / Glich
schwarzen Rossen jagten an ihm / Die wilden Wolken voriibery; «Ein hiibsches Mddchen fand ich dort,
/ Die schenkte mir freundlich den Punsch ein; / Wie gelbe Seide das Lockenhaar, / Die Augen sanft wie
Mondscheiny; «noch mehr verdndert als die Stadt / Sind mir die Menschen erschienen, / Sie gehen so
betriibt und gesprochen herum, / Wie wandelnde Ruinen» (I".T'eiine). V I'.I'citte € i HeGaraTociBHI
MOPIBHSIHHS, CTWITICT MY HUH €(eKT AKUX MOoJsIra€ B MOEIHAHHI HecToaiBaHUX MOHIATH: «Der Rheinwein
gldnzt noch immer wie Gold / Im griinen Romerglase /»; «Ein feiner Regen prickelt herab, / Eiskalt, wie
Ndhnadelspitzen/»; «Er hing mir, wie des Damokles Schwert, / So drohend zber dem Haupte!»; «Wie
’n Pudel, der halb geschoren ist, / Sieht Hamburg aus, triibselig» (I'.I'eitne). OpurinasibHi, HaOBHE Hi
HECTIO/ iBaHUM M aCOI[ia iSIM M TIOPIBHAHHS OpPraHid HO BXOIATH B iHAMBITyaJlbHY aBTOPCHKY PO3TIOBI/Ib.

Memadghopa — onvH 3 HaWO MBI Y)KUBAHMUX, MOMYJIAPHUX 1 BAXKJIUBHUX TPOIB, L0 MOJSTAE Y
MepeHeCeHHI O03HAK, OCOOJMBOCTEH, XapaKTEpPHUCTHUK 32 MPHUHLMUIIOM CXOXOCTi, MOAIOHOCTI 3 OHOrO
npeaMeTa, oco0u, sBuia Ha iHmI. [le clioBO, 3BOPOT, B IKOMY 3aBXKIU NPUCYTHE O YKBAJILHE 3HAYEHHS
(aBTONOTUHE, TEHOTATHBHE) 1 MepeHOCHe (KoHoTaTwBHE). [loHATTS MeTadopu JOCUTH TMOMYJSIPHE B
MOeT MY HUX Tpallix, OJ{HAK 1HOJ1 oMYy OpaKye IMOTJTHOJICHOro aHali3y, YITKINIOro PO3MEKYBaHHS ITi€l
GiIrypu sIK eCTeTHM4HOI peaiii, SK NMEBHOr0 mporecy. [3 pO3BUTKOM TEOpETHKO-JITepaTypHOI TYMKH
MPUPOAY TPOMA Ta TCUXOJOTiI0 HOro TBOPSHHS TJIyMadWId IMO-PI3HOMY, ajie OiTbIIICTh MOBO3HABIIIB
BU3HAYAJIM TPOTI K €JIEMEHT 00pa3HOro MUcIeHHs. Tak, aHTMYHI TEOPETHKH, IKUX MPUHHATO BBaXKaTH
«pOpOHaYab HUKaM# (hopMaTicT id HOro po3yM iHHS TpoTIa», 30KpeMa MeTaopH K MPUHOMY TIPUKpPACH,
BHCJIOBITIOBAJIA J[YMKHU TIPO T€, 10 MeTadopr3alis — opraHidHa BIaCTHBICTH JIIOACHKOI MCHUXIKK B3arai
i XyJ0XHbOI'O MUCJIEHHA 30KpeMa. XapaKTepHOI OCOONMBICTIO moeTwdaHOro MoBiieHHd . ['eline €
Meradopu3amii HE OKPEeMHX JIEKCeM, a CIOBOCIIONYYE€Hb, IIUPIIOro KOHTEKCTYy. [Ipore me He €
3rymEeHHIM MeTa(opu30BaHUX CIIiB, @ HOBOKO, BJaCHE aBTOPCHKOK CEMAaHTHKO-TIOSTHYHOIO SIKICTIO.
Hanpuknan: «Die Jungfer Europa ist verlobt / Mit dem schonen Geniusse | Der Freiheit, sie liegt
einander im Arm, / Sie schwelgen im ersten Kussey; «In meiner Seele gehen auf / Die Sterne der
hochsten Weihey; «Die Kontrabande, die mit mir reist, / Die hab ich im Kopfe stecken»; «Die Flamme
des Scheiterhaufens hat hier / Biicher und Menschen verschlungeny; «So klagte der arme Vater Rhein,
/ Konnt sich nicht zufriedengebeny; «Die Gotter erbleichen, wenn du nahst! / Du hast auf deinen Wegen
/ Gar manches Sternlein ausgeputzt / Mit deinen Fliigelschldgen!y; «Die Sonne ging auf bei Paderborn,
| Mit sehr verdrofiner Gebidrde. | Sie treibt in der Tat ein verdrieflich Geschift — | Beleuchten die
dumme Erde!» (I".I'eiine).

3aBasku Metadopi moesit I'. ['eliHe nae MOXIMBICTH TJIHOIIE NPOHMKHYTH B TaiHW CBITY
monuau. KoxkHa Baana mMetradopa BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aCi0 MOCWICHHS MOBJICHHEBOT 00 pa3HOCTI Ta
BupazHocTi. Tomy MaiicTpu cioBa 37e0UIBIIOrO BXKWBAIOTH 1€ TPOIN HEe TUIBKHU SK HAAiMHUI 3acid
XyJO)KHBOTO BIITBOPEHHS IIHCHOCTI, ajie ¥ OJHOYACHO JAJIA CTBOPEHHS ii SICKpaBUX MOBHHX 00pa3iB-
3HaKiB. DyHKIIT MeTadopu € YyTITUBUM THCTPYMEHT OM TJTHO MHHO-OCOOJTMBOTO Ti3HAHHS SIBHII| XKUTTS,
BOHH TIPVM HOXKYIOTh BHUPaXallbHi MOKIUBOCT1 CJIiB, IPU3BO/ISATH JIO IMOSIBM HOBUX 3HAYEHb y CEMaHT UITi
CJIOBa, 30aravyroTh HOro 3MiCT, KOHOTAIIIO.

BucHOBKHM  JOCJiIKeHHSI Ta NEePCHEeKTHBH  MOAAIBIIMX  HAYKOBHX  PO3BiIOK.
[IpoananidyBaBmm Bipmri [enpixa ['eifHe, MOKXHa 3 BIOEBHEHICTIO CTBEPAKYyBaTH, IO TMOET
BUKOPUCTOBYE 3HAYHY KUIBKICTh MOBHOCTWIICTUIHHMX 3acO0iB peanidailii ryMopy, IpoHii i caTupwu
yBUpa3HEHHI MOBH, IO 3a0e3redye 3 OmHOro 00Ky, MENOMiiHICTh, a 3 IHIIOr0, €KCIPEC UBHICTh HOTO
noe3ii. MoBa ['eliHe € p3KOIO, TOUIKYJIbHOIO, ajie HellaJHa YCMIIIKa NepeIuliTaeThesd y HbOTO 3 TOHKUM
JNIpU3MOM, JIETKICTh 1 Kpaca MOBH e PETBOPIOE YUTAHHS B iCTUHHE 3a710BOIeHHs. OKpiM TOTO, BC1 M OBHI
¢Girypu BiirparoTh BaXJIUBY poib y (GOpPMYBaHHI HENIOBTOpHOro cTrito moeta. [Toezis ['enpixa ['etine €
HE OIIHHUM CKapO oM JIJIsl JITHTBICT IB-TOCJTiTHUKIB.
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Xooakoeckaa H. Cmunucmuyeckue cpeocmea peanuzauuu 10Mopa, UpoHUW U CAmupvl 8 nOI3uu
I'enpuxa I'eitne.

B cmambve paspa60maHbz meopemu4eckue KoHyenyuu cmuiucmudecKux cpedcm@ peanuzayuu
romopa, uponuu u camupwvl 6 cmuxax I'enpuxa [eline, onpedenena cymv Kamezopii OMopa, UPOHUU U
camupbol, NPOBEOEH NEKCUKO-CMUTUCIUYECKUL AHAIU3 (DYHKYUOHUPOBAHUS SA3bIKOBLIX CPeOCm8 Hmopd,
UpoHUU U camupsvl 6 CIMUXOMBOPEHUAX NOIMA. ,ZZ/Z}Z CIMUJIUCTNIUYECKO20 AHATU3A OblU 0m06paHbl nosma
«lepmanus. 3ummuss cxasxkay u cmuxomgopenus 1853 u 1854 20006 , komopvie He OvliU 0ObEKMOM
cmuaucmuyeckoeo amvamusa. C nomuml COBPEMEHHBIX HA)YHbIX napaduam womop, UpoHus u camupa
ABNAIOMbCSL hopMamu 0MoOPadiceHust I8aeHUl OelCMEUMEIbHOCIMU, KOMOPble 3ACTYIHCUBATON KPUMUYECKUX
OYEHOK. Omnuyue Mef)iC()y romopom  u camupoﬁ 3aKnrodaemc: npeofcc)e 8Ce20 6 cmunucmuvyeckux
0COOCHHOCMAX UX UCNONIb306AHUSL. Hponu}z — 9mo noJiHonpaeHas @0[7/\/161 Komuvyeckoeo, Komopas
3aKirvdaencs 6 0m06pa:)fceHuu OI’lpeaeﬂéHHOZO CKpblmMOo20 3HAYECHUA, KOmopoe cywecmeyent 6 sA3blKe Uil 6
SA3LIKOBOU CUMYAYUU TUPUHECKO20 NpousdsedeHus. Bascnyio ponv 6 peanusayuu romopa, uporuu u camupsl
ueparom cpeocmaa eKCUYeCKo20 ypoeHs. 00pasHble UHOUBUOYATLHO -A8MOPCKUE CPABHEHUS U MEeMA) OpbL.

Kntouesvie cnosa: cpeocmea iomopa, upoHuu u camupsl, UHOUBUOYATIbHO-AGMOPCKUE CPAGHEHUS,
memaghopa.

Khodakovska N. Linguostylistic Means of Implementing Humor, Irony and Satire in the Poetry of
Heinrich Heine.

The article develops the theoretical concept of linguostylistic means of implementation humor, irony
and satire in the verses of Heinrich Heine, the essence of categories of humor, irony and satire is defined,
lexical and stylistic analysis of the functioning of linguistic means of humor, irony and satire in the poet’s
verses is made. For stylistic analysis were selected the poem "Germany. The Winter’s Tale" and poems of
1853-1854 years that have not yet been the subject of stylistic analysis. From the standpoint of modern
scientific paradigms humor, irony and satire are forms of comedy, the ways of displaying of reality
phenomena that deserve critical evaluations. The difference between humor and satire is primarily in
stylistic features of their use. Irony is a legitimate form of comedy, which is the representation of some
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hidden value that exists in language or in the language situation of a lyrical work. An important role in the
realization of humor, irony and satire play means of lexical level: figurative individual author’s comparisons
and metaphors.

Key words. Means of humor, irony and satire, individual author’s comparisons and metaphor.

Oxcana Yeprnuw
(Kumomup)
YK 81’38

HEBEPBAJIbHI TAKTUKH CTPATET'TI CAMOIIPE3EHTAIIIL TOJIOBHUX PEJAKTOPIB
HONYJISAPHUX KTHOUYUN X KY PHAJIIB

Cmammio  npucesiueno po3aisidy camonpe3enmayii sk OCHOBHOI cmpameii KOMYHIKAMUGHOT
NnOBEJIHKU MOBHOI 0COOUCTNOCE 20JI086HO20 PedaKmopa NONYISPHO20 JICIHOU020 HCYPHANLY, II HA2ANbHOT
nompebu 6 camoidenmugixayii, 30Kkpema HesepbanvHili makmuyi il peanizayii Haeonoweno Ha
BAJICTUBOCII  BUKOPUCHIAHHA — HeBEPOANbHOI  KOMYHIKAYll, sAKa €  NCUXONO2IMHUM — (DeHOMEHOM
BHYMPIUHLO00COOUCMICHOI NPUPOOU, CUSHATLIZYE NPO MOPALLHO -0COOUCTICHUIL NOMEHYIAN MOBYS, 1020
KOMYHIKAMUGHY KOMNEMEeHNHICMb ma 30WICHIOEMbCA 3d PAXYHOK He@epOalbHUX maxkmuk cmpamezii
camonpezenmayii. 3’sacosano cneyuixy HesepbanvbHOi makmuku cmpamezii camonpesenmayii ma it
ocobnmeocmi. Buokpemneno ma oxapaxmepusoeaHo munu 20J06HUX PeOaKmopis NONYIAPHUX HCIHOUUX

ACYPHAIB WOOO 0COOIUBOCMEN 8I3VATILHO20 YEUPAZHEHHS IX cmamell.
Kniouoegi cnosa: nesepbanvha KoMyHIKayis, cmpamezisi CaMOnpe3eHmayii, maxkmuKd.

IMocranoBka mpo6saemu. He nuBnsduck Ha Te, 110 iCTOPiS HAYKOBHX JOCHIAKEHH MPOOJIEMH
camonpe3seHrarlii csarae 50-x pokiB XX CTONITTS, 3 IUIKOBUTOIO BIIEBHEHICTIO MOHA CTBEPIKYBATH,
mo XXI CTONTTS € CTONITTAM CaMOTpe3eHTAllii — yNpaBIIIHHSAM BPaXeHHAM 1 MOOYZOBOIO BIACHOTO
IMIIXy, IO PO3TJLIAAETHCA HE JIMINIE SK 3acid pi3HOrO poay MaHIMyNAIid, aje ¥ sSK Baroma pynmriiiHa
cuia camopeanidaiii ocodoucrtocti. Came camompe3eHTalsl TOTIOMarae MOBIEBi peanizyBaTH BIAcHi
IHTe HIIi1, IparHeHHsI Ta Oa)kKaHHS, CIYTy€e MPOM DKHOIO JaHKOI YCIIIIHOT peanidaii mined Ta morpeo,
JoTioMara€e 3aBUTH Tpo cebe, CTBOPUTH BJIACHHWHA 00pa3 B IOBCSAKICHHOMY JKHTTI Ta YCHIIIHIN
IISIIbHOCT1 y Oynb-sIKii IpaKT M4 Hill ¢ depi.

AHajti3 ocraHHix gochaigkeHb 1 mybgaikamid. Tepmin  “camompeseHranis’”’  4acTo
BUKOPHUCT OBYIOTh CHTHOHIM M HO 3 HU3KOIO TaKUX MOHATH 5K “camoinenrudikamis” (.. Kacasin, 2004),
“nepconanianis”’ (€.D. CepedpsunikoBa, 1997) ta “camoiivenyBanns” (Bonnafou, 2002) romo.
Brepmre Tepmin “camornpe3eHrallis”’ 0yino BXUTO y AUCKYPCi COMiaibHUX NcuxonoriB y 1959 pomi, a
CHCTEMHE JOCHIIKEHHSI JaHOTO (eHOMEHY HaJIeXKUTh aMepHuKaHchbkomy cormionory 1. ["'odmany, skuit
i caMOTPe3eHTAIIEI0 PO3yMiB Oe3mepepBHUM TpolieC MIHIMBOTO XapaKTepy, 3araibHy 0CcOOJUBICTH
COULIaNIbHOI MOBEIIHKHU, NMPOLEC YNPABIiHHS 1HAMBIIOM BPa)X€HHAMH 3 METOIO KOHTPOJIO IMOBEIIHKH
IHIIKX JIFOIEH, a 0CO0IMBO 1X 3BOPOTHOI peakiii Ha 3aikc HeHi aii [3, ¢. 85-86].

CyuacHi IOCHIIKEeHHI CaMOTpe3eHTalil 31IHCHIOIOTECS Y TPbOX TOJOBHUX Hampamax [1]: 1)
npolJyieMa JieTepMiHallii caMoMnpe3eHTaillii; 2) mpobJieMa CTpaTerii i TAKTHK YIIPaBIiHHS Bpa)Xe HHsM; 3)
npobieMa iHIWBIIYyalbHAX BIIMIHHOCTEH y CXWIHHOCTI 0 camormpe3enranii. [IpeacTaBieHa HaykoBa
pPO3BiIKa OKpECIOE TUTAHHA pealidallii cTpaTerii camompe3eHTallii, ska 34iHCHIOEThCS 3a PaxyHOK
BITOBIIHUX TaKTUK, 30KpemMa BepOalbHMX Ta HeBepOanbHUX. MeTo aaHol cTarTi € aHani
HeBepOAlbHUX TAKTHK CTpaTerii caMompe3eHTalii Ha MaTrepiayii TEeKCTIB >KaHpy ‘JHCT peaakropa’”
MOTIYJISIPHUX KIHOY MX KYPHAIIIB.

Bukiaang ocHoBHOro marepiany. byab-sike chiKyBaHHS 3AiHCHIOETHCS JIBOMa OCHOBHHM H
KaHallaM¥W: MOBJICHHEBUM (BepOalbHMM) Ta HeMOBJICHHEBMM (HeBepOambHMM). Hesepbannhe
CIUIKYBaHHS — Il BCe Te, IIO 3HAXONUTHCA 3a MeEKaMu cioBecHOi iH¢opmanii. HesepOanbHi
TOBIMOMJICHHS 3/1aTHI TiepemaBaTu OaraTo iH(GopMaIlil: 30BHINIHIA BUWTJSA JTIOMWHU, 11 ONAT, KECTH,
MiMiKa, 1033, MaHepa TPUMATHUCSA Ta PO3MOBIISITH TOIIO CTBOPIOIOTH TIOBHOIIIHHE 00’€MHE BpajkeHHSI
o0 aJpecanra, ydacHUKa KoMyHikamii HeBepOanbHa KOMYHIKAIlisi € TCUXOJOTMHUM (he HOMEHOM
BHYTPIIIHEOOC 00 UCTIC HOT MPUPOI U, IKUI TIiCHO TTOB’ SI3a HUHM 3 PO3BUTKOM 1 CTAHOBJIEHHIM OCOOHUCTOCTI,
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